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Matthew 22 ASVh with Comments

Summary. The events described in this chapter are believed to occur in Jerusalem and the surrounding small
towns around Jerusalem. In this chapter, the Lord Jesus interacts with His disciples, the Pharisees, the
Sadducees, the Herodians, a Pharisee lawyer, and the multitudes. As He travels, His disciples follow Him, and
people come to join His company. Whatever He teaches the disciples, people can hear; nothing is in secret, and
it is always in the open. The interactions described in this chapter took place in public places as the Lord Jesus
traveled and taught. Six main points can be summarized as follows:
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1) The Lord Jesus tells a parable about the kingdom of heaven where He likens the kingdom of the heavens to a
king (the Father) who gave a wedding feast for his son (the Lord Jesus). The meaning of the wedding feast in
the parable is to show that the ultimate decision belongs to the Father and that the Father alone makes all the
decisions. Preparing the kingdom started with the moment when the first nail pierced the Lord Jesus’ skin. The
parable talks about the time from the Lord Jesus’ crucifixion until His second coming, when humans are called
to follow Him. The parable describes three stages: the Father prepares for the feast, the calling of the guests,
and the feast itself.
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2) The Pharisees and Sadducees plot to discredit the Lord Jesus in the eyes of His disciples, people, and rulers.
The Lord has come to guide them, but they choose not to follow even if they acknowledge Him as a teacher, so
the guilt is not with the Lord.
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3) The Lord Jesus responds to the Pharisees’ question, and He teaches about taxes. The Lord gives a simple
answer and proves to the people that the wisdom of God is beyond the human mind and human
understanding. 4) Responding to the Sadducees’ question, Jesus teaches about resurrection. Through His
answer, the Lord shows them that they do not know the Scripture and the power of God, but they are religious
leaders.
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5) Responding to the lawyer’s question, the Lord Jesus teaches us about the great commandments. The Lord

gives us two commandments to live by. First, you shall love the Lord your God with all your heart, soul, and
mind; second, you shall love your neighbor as yourself.
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6) The Lord Jesus asks the Pharisees a question about Himself. Then and now, people do not admit that the
Lord Jesus is one hundred percent human and one hundred percent God. Through His question, the Lord Jesus
wants to make them admit that He is the Son of God.
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22 ' And answering, Jesus spoke again in parables to them, saying,
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Comments 22:1. The wedding feast in this parable is given in the honor of establishing the kingdom of Heaven and
pointing out to the real king who will rule over all the guests. It is hard for humans to understand the feelings of
the Father and the Son, One in all but different in authority and duty. The Father has all the authority; the Son’s
duty is to rule over all. The parable describes three stages. First, the Father prepares for the feast, the hall, the
table, the food, the guest list selection, the sending out of the servants, and the place where guests will sit at the
table. The guests to sit at the table are the chosen ones, the Jews, and the invited ones, the Gentiles. The second
stage is the calling of the guests, and the final and third stage is the feast itself.
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Q: What is the time frame of the parable? A: The moment of preparing the kingdom starts with the time when the

first nail has pierced the Lord Jesus’ skin. The parable talks about the time when humans are called to follow the
Lord Jesus: from His crucifixion until His second coming.
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*> The kingdom of the heavens has become like to a man, a king, who made a wedding feast for his
son,
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3 and sent out his servants to call those having been invited to the wedding feast, and they were not
willing to come.
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Comments 22:2-3. “A man, a king” here refers to the Father, and “his son” refers to the Lord Jesus. Remember,
the Bible always refers to the bride as being the Church of God and the bridegroom as being the Lord Jesus.
“Wedding feast for his son” refers to when the Father prepares the kingdom for His Son to rule. The Father will
prepare the wedding feast and bring the people He has in His plan. The call to this feast is already put deep in the
heart of each individual because the Lord calls everybody, and everyone has the same chance to get to heaven.
When the Father prepares the wedding feast for His Son, He will lead those who respond to the call in their
hearts. The world corrupts many of those who have the call, and they turn against the call of God that was put
inside their heart from the beginning.
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“His servants” refers to the apostles and the whole company of disciples of about one hundred and twenty
gathered together in the upper room in Jerusalem (First group of servants: see Acts 1:12-15). The Holy Spirit comes
upon them, and they all go out to teach the Word to the Jews first. Before this anointing at Pentecost, they will
not remember all the things the Lord has done. When the Holy Spirit comes upon them, the Holy Spirit will remind
them of all the teachings of the Lord. The Holy Spirit has to be given; no human mind can remember every word
after a long time has passed and be able to write it down to prepare the Bible. Only through the Holy Spirit is it
possible to bring the knowledge about the Lord and write the Bible.
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“Those having been invited” refers to two groups of guests, the Jews first and then the Gentiles. The Jews who
reject the call make the room available for the Gentile guests. That is when the second round of calling takes place
(See Revelation 11:1 “... Rise and measure the temple of God and the altar and those who worship there.”) In

Revelation 11:1, “Measure those who worship there,” refers to this selection mentioned in this parable that says,
“those having been invited.”
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4 Again he sent out other servants, saying, Tell those having been invited, Behold, | have made ready

my dinner; my oxen and the fatlings have been killed, and all things are ready; come to the wedding
feast.
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> But having paid no attention, they went away, one to his own field, then another to his
merchandise;
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¢ and the rest having laid hold of his servants, mistreated, and killed them.
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Comments 22:4-6. The Father continues to call the selected ones, the Jews. Yet, they still do not respond and
mistreat the servants. They do not only ignore; they do not even want to be called His people because the eyes of
the world are fixed on them; they feel they are a laughing stock for the nations. Look at the majority of Christians;

they feel like them as well. When it is close to the end times, it will get worse; the hearts of humans will become
cold towards God and the living Word, and more and more, they will ignore the call.
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There is a gap of time between each call (verse 3 and verse 4). The Lord’s time is not the same as human time.

After the Lord Jesus rose, many people heard what happened. From those who hear the good news, some will be
chosen to have duty as servants.
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7 And the king was angry; and having sent his armies, he destroyed those murderers, and burned

their city.
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Comments 22:7. This verse refers to the time when the Romans besieged and conquered the city of Jerusalem in

70 AD and destroyed and burned the temple and the city. But, this was their own fault for killing God’s Son and
God’s servants, and that was when the Lord took away His hand of protection.
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As it is written in the Bible, all His children traveled with the Lord’s help, and when they found a place to stay, they

forgot what the Lord had done for them. The Lord removed His hand and let them face their own challenges by

themselves. However, the love of the Lord never ends. They are His children and always will be His children; His
Son comes into their nation.
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8 Then he says to his servants, The wedding feast is ready, but those having been invited were not
worthy.

8 v ' | Y ¥ ] a ¥ v ' :// ‘dl Yo a A
LL@’]L’]J’]UﬂﬂLLﬂLﬂ@ﬂE;l]i‘Ui‘]]’lJﬂ\iL’lﬂ NVULANNTVUEATHNNTDNLA LLG]‘WQﬂuuV]VLﬂilJLﬂmiﬂﬂﬂﬁﬁuﬂ'ﬁ

Comments 22:8. “The wedding feast is ready.” The Father Himself has prepared the whole celebration for His
Beloved Son. For the Son’s pleasure, the Father has been waiting and willing to forgive all; the Father wants to
give a gift for His Beloved Son, that is, to forgive all that come under the blood of the Holy Son.
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“But those having been invited” refers only to the Jews, the selected ones. “Were not worthy” refers to those
who rejected the commandments of God and practiced the traditions of men. For them, the traditions of men
became more important than the commandments of God.
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9 Go therefore to the intersections of the main roads, and as many as you shall find, invite to the
wedding feast.
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Comments 22:9. “As many as you shall find, invite to the wedding feast.” The Father specifically said to go out and
invite those you find, no differentiating, any class of people, Jews, Gentiles, and outcasts; if in their hearts they
show remorse towards their actions and repent, invite them to the feast.
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' And those servants went out into the main roads, gathered together all as many as they found,
both bad and good; and the wedding feast was filled with guests.
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Comments 22:10. “The wedding feast was filled with guests.” Imagine heaven and the gates of heaven. The
wedding hall where the wedding feast takes place is prepared somewhere in front of the gates of heaven. Souls
are gathered here just before entering the gates of heaven. From this parable, we can imagine the wedding hall
having two sections, one on top of the other. The top section is the Jews section, where only the selection of the
Jews enters; the bottom section is where the second group of guests, the mixed group, enters. This wedding
feast is still yet an event that will take place at God’s timing.
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Heaven, the wedding hall, and the soul world are completely in a different dimension for human eyes’ ability to
see, but only the eyes of the soul can see. All the stars and everything in the sky exist to show humans the glory of
God and show that there is a God who created everything. It is His pleasure, not human pleasure; the purpose to
create is just for Himself and for humans to see that there is a God who created all things (See Revelation 4:11).
But humans do not use this knowledge to come to acknowledge the Creator.

an394 Feslnaussanuusieu uazlanvesdynyiney luseiRses e sysearamisonasiule fiesusnivedyyiuiauim

= < = % Ao @A g9 o . - o o I P P o o Y =
LU ﬂ’WQ‘VN‘VmﬁLL@&VJHN{LNW/]@\W{T’MNQQNLW'BSLMNL}EEI LMMWJ’WN?QI?@H‘U@QW?:HL‘ﬂuL’Q’]LL@&LL@ﬂﬂuu‘?’]*ﬂuﬂ’ﬂWiz%LﬂuL@’W waﬂmmmnnm

' '
v

o oy g o - e R S AP - o P ST o
duramunalarasnIzasA 1N1‘HLW®P]’J’WNW@1’Q‘U@\?N‘L§HEI f-gmﬂ?mmwmwm@mwmLW@W?;@@mmLm:slwuiéwﬁuuaﬂumuuuﬂ@vv?xm

O

WA gmeslfaFrannda (wecludasal 4:11) usiwaruyud lslldauilimeniesaniunsydaina

" Then the king having entered in to look upon those reclining, he saw there a man not being
dressed in wedding garment;
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Comments 22:11. As this verse tells, all of the guests have accepted His Son’s mercy with a sincere heart, but there
was one there who pretended to accept. This one hid himself among the others; he just wanted to have a portion
of the good time. He thought that he could hide from the eyes of the Lord, but no one can.
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“He saw there a man.” This man represents all those who try to make themselves righteous in their own eyes, as
the Bible tells us, but the Lord can see the inner heart of those individuals. Everything is like an open book for the
Lord.
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“Wedding garment.” This portion of the parable refers to then and now as well. The wedding garment represents
faith and belief in the Lord Jesus, that He is the only true Son of God and only by His blood are we all clean. The
old garments have been changed; they have been washed by the blood of the Lord Jesus, and when they have
been washed in the blood, they will be fit for the wedding feast. That is what the Father is looking for; the first
thing the Father sees is the wedding garment, and the sin of that person will be covered. Do not come to the
wedding if you do not have the wedding garment on you.
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' and he says to him, Friend, how did you enter here not having a wedding garment? And he was
speechless.
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Comments 22:12. “Friend ... wedding garment?” This man (friend) represents all those who sneak in without
proper wedding garments. This man was invited by the servants, and he hid among the true believers and the
Jews. The servants’ duty was only to invite the guests, not to sort them. As the Bible tells us, the wolf covered
with lambskin can blind the eye, not just for other believers but even for the servants. Just looking at the outer
covering, you think it is right to invite them to the feast. But, the Father’s eyes can see through the covering; He
sees through the deep, hidden portion of the heart and soul. Nothing can be hidden in front of the Father.
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3 Then the king said to the servants, Having bound his feet and hands, cast him out into the outer

darkness; there will be the weeping and the gnashing of the teeth.
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Comments 22:13. These servants here represent the angels of the Lord, who have the power and authority to
carry out these actions. The outer darkness represents the outer rim of Hades (See Luke 16:22-23). Note that here
and in Luke 16:22-23, the Lord refers to the outer level within the realm of Hades.
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* For many are called, but few chosen.
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Comments 22:14. The meaning of the wedding feast itself is to show that everything is in the Father; this world
itself is in the Father as well. The Father has all things in His hand. The ultimate decision belongs to the Father,
who alone makes all the decisions. Remember that the Lord Jesus Himself always does the Father’s will.
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 Then having gone out, the Pharisees took counsel how they might ensnare Him in His words.
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'® And they send to Him their disciples, with the Herodians, saying, Teacher, we know that Thou are

true, and teach the way of God in truth, and do not care for anyone, for Thou do not look on the
appearance of people.
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Comments 22:16. Here, we see the hypocrisy of the Pharisees; they took the Herodians along as witnesses to what
the Lord Jesus would answer about taxes.

This verse supports many of our comments about the Pharisees; they know, and they see, but they do not accept.
The Lord has come to guide them, but they themselves choose not to follow; the guilt is not with the Lord (See
John 9:41). If they did not know, there would be no guilt, but because they know (about the Lord) and admit, the
guilt remains on them.
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7 Tell us therefore, What do Thou think? Is it lawful to give tribute to Caesar, or not?
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8 However, Jesus having perceived their malice, said, Why do you test Me, hypocrites?
18 3 99 o Y i e 3 = o
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9 Show Me the tribute coin. And they brought to Him a denarius.
" Pun 191 gRudan uaznananldianbiun wezasa RuAusda
29 And He says to them, Whose is this image and inscription?
20 4 o o =< j
uaz WezadA Waiunanen sluazAtananiiiuredlas?
*' They say to Him, Caesar’s. Then He says to them, Give back therefore to Caesar the things of
Caesar, and to God the things of God.
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1wy
2 And having heard, they marveled; and having left Him, they went away.
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Comments 22:21-22. Here we have the meaning: The Lord has proved to people that the wisdom of God is beyond
the human mind; a simple answer has answered it all. The Lord did not use many pretty words but always
straightforward words, and the words will convict the hearts of humans.
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23 On that day Sadducees came to Him, those saying that there is no resurrection, and they
questioned Him,
B v Lo " o XY %L & o an v p
Tuduiuiinanazg@lanm wezasa wantldfunad nilifinisWuAudn uaswananilanig wszaea
>4 saying, Teacher, Moses said, If someone should die, having no children, his brother shall marry his
wife, and raise up offspring to his brother.
2 . ¢ v .y Y ™ P 3 . o = S
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> Now there were with us seven brothers; and the first having married, died, and having no seed, he
left his wife to his brother;
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26 in like manner the second also, and the third, until the seventh.
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*7 Then, last of all, the woman died.
7 udn wasanianue v laane
28 |n the resurrection therefore whose wife will she be of the seven? For all had her.
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% Now Jesus answering said to them, You are led astray, not knowing the Scriptures, nor the power
of God.
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3% For in the resurrection they neither marry, nor are given in marriage, but are like angels in heaven.
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3 Now concerning the resurrection of the dead, have you not read that which was spoken to you by

God, saying,
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32 | am the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob? He is not the God of the
dead, but of the living.
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33 And having heard, the multitudes were astonished at His teaching.
2 uaieliau ferulafandssuannlaludaaunes wezash

Comments 22:23-33. “Resurrection.” The Lord talks about the resurrection of the body.

“He is not the God of the dead, but of the living” (See verse 32); at this point, the Lord Jesus talks about His
resurrection in the body. The Father is the God of the living because all things live in front of the Lord. The
passage confirms the resurrection of the Lord Jesus, which is why the Father is the God of the living; His Son
never died, and He was resurrected in the body. God cannot die; He is the God of the living, so He cannot die; He is
life (See 1John 5:11-12). This passage confirms the resurrection of His Son, complete body and soul. The Lord Jesus
was the first one to rise from the dead; that is why He is the King of the resurrection; all that will resurrect at the
end will be under Him. He is the King of all, the dead (those who never have a chance to return, as in the Bible is
mentioned the ones that have been punished to be burned in Hell; See Revelation 20:12-14), and the alive. By His
sacrifice on the cross, the Lord Jesus has become the King of the dead and the living.
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Q: How many resurrections in the body are described in the Bible?
o = & A I o Al v a o o
Aan AnrsuAudnlussnafinuaildasuna lunseAuns?
A: There is only one resurrection in the body. The resurrection in the body can happen only for the believers in
the Father, the Son Jesus, and the Holy Spirit. Only the believers can have that chance. This is the first

resurrection, as described in Revelation 20:4-5, and it will take place sometime in the future before the Lord’s
second coming on earth. Revelation 20:5 says, “The rest of the dead did not come to life until the thousand years
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were ended.” Those who come to life in this verse never get the body; they come to life just to receive judgment,
but they will have no material body, just the spiritual body. The soul that dies without a body has no thought of
pain, but these ones that come to life here will have thought to know only what pain will mean and will have
feelings of punishment in torture. (See Revelation 20:12-14).
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20:12-14)

Q: Do we keep the gender after the resurrection? A: There are differences between the resurrected bodies, but no
term for female or male is used. Those who reign with the Lord have heavenly bodies, not human bodies. The
heavenly body does not have a specific way of looking to tell the difference between female and male like we
have on earth (See 1John 3:2).
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34 But the Pharisees, having heard that He had put the Sadducees to silence, gathered themselves
together.
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35 And one of them, a lawyer, questioned, tempting Him:
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3¢ Teacher, which commandment is the greatest in the law?
* wszananse ndelalunssamioyoiftedlungign?

Comments 22:35-36. This lawyer is a leader of religion at that time; religious leaders who claim that they are the
ones who know everything about the law of God. The Lord here used Scripture to reply to them; He told them
straightforwardly: you do not know the Scripture. The Lord showed them His knowledge, but they still tested
Him. There are two types of people, in the past one and nowadays another. In those times, they tested the Lord’s
authority, while nowadays, humans test the Lord’s patience. Think that the Lord has died for all; the Lord did not
die just for the Jews alone but for the whole world. Yet, only a small number of people have come to recognize
that, and this is a test of the Lord’s patience against the Lord’s mercy for humans. Many people in the church and
those who claim to be believers speak by mouth, not by heart, and their mouth leads them to judgment.
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37 And He said to him, You shall love the Lord Thy God with all your heart, and with all your soul, and
with all your mind.
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38 This is the great and first commandment.
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3 The second like it: You shall love your neighbor as yourself.
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4% On these two commandments all the law hangs, and the Prophets.
“ lunsztityniRasdsznisiingynetianin wazAgaaInensnd

Comments 22:39-40. The neighbor here is anyone the Lord brings to your path, not those that only walk and pass
you by, but those you interact with (See Luke 10:36-37). There is always some purpose in connecting with
someone, regardless of the type of people you meet. If you are good to them, inside of them, they will have a
question, “Why are you good to them?” And if the conversation comes, you can tell them this is one of the
principles of teaching from the Bible. Make them think of the Bible, and you will open their hearts to search by
themselves.
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# Now while the Pharisees were gathered together, Jesus questioned them,

“ lnanthillanann 3@ sansadnfasii weziad ldnnuwanian

# saying, What do you think about the Christ? Whose Son is He? They say to Him, of David.
2 yadn wanidAnezlaifeaiy wezAsas? wezaeA Ly weryms 2895la? WanlNAaLse WIERIA 91 289A1N

Comments 22:41-42. Christ is the Greek translation of Messiah from Hebrew. Christ means “Anointed One of God”
or “Chosen One of God.” The question the Lord has put is from the mercy of the Lord to open their eyes. They
claim to be religious leaders but have no knowledge of Scripture. Then and now, people fight the same way for
the deity of the Lord Jesus. The question they have then and now is the same: “How can Jesus be the Son of God
when there were so many brothers and sisters in His earthly family?”” It’s the same fight, no difference.
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“They say to Him, of David.” Their answer clearly shows that they all go through His earthly family; they go
further to where He comes from. This is to fight who the Lord Jesus Himself is, born of human or born not of
human. For them, He cannot be born of God because of His mother. The siblings He has on earth make His deity
doubtful for them. Their stumbling point is: if Mary has a baby with God, how can she have more babies with
another man? Even now, people think the same way, how holy she can be; for an adulteress, you would be
pregnant with God and then with a man; this is the way they want to use the Lord Jesus’ Holy birth.
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4 He says to them, How then does David in the Spirit call Him Lord, saying:

“ wazaeA Wafunwanedn ednsiuudan dnlu wezdnyano Fan werasd 91 wezgiiluan na1adn

44 The Lord said to My Lord,
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Sit on My right hand,

v A9 4;
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Until I lay Your enemies underneath Your feet?
AU 191 arWiARgEes wezasAvinu agldivinaes wsxasAvinw?

4 |f, therefore, David calls Him Lord, how is He his son?

45 ¥ o Z"/ a a g v 6D v v 4 v ]
1 ANUU ANIALTEN WTSBNA A1 ws:gtﬂutm HAY WTEBANA 'ﬂzLﬂuLjﬁ]i“mﬂ‘ﬂ’NLﬂqiﬂ'ﬂﬂ’]\ﬂﬁ‘?

Comments 22:43-45. Through this question, the Lord Jesus wants them to admit that He is the Son of God. That is
why the virgin birth must happen. The woman who will carry Christ cannot be used by man until His birth is over;
then, she can have life as a woman should have.

AMNUNNE 22:43-45 TuAnnudl weztegidmssseanisldonaneesiusiudansrasiRanszymsaans fiudn dumeinlumds
WIuNa 3 Wty rIndadiau udlanazduiieanssesasdaunsngnldlaadoelfaundinisinuemszasdazay uds nasaniiiuge
=2 vl a v a =
NG HE RN S L IR PR TN PECEY
4 And no one was able to answer Him a word, neither dared anyone from that day to question Him
no longer.
“ uarlifilasanunsonaunilasie wezasd I seusdwiuliflasldndrdnoin wezasa ansely
Life and Faith Applications. 1) Have faith in God and believe that we are clean only through the shed blood of
the Lord Jesus. Only through Him can we be in front of the throne of the Father. 2) As Christians, we must give
ourselves to God and obey His commandments, but we also should perform our duties as citizens and be
examples in society. 3) We must believe in the bodily resurrection of the Lord Jesus, for we, in the same
manner, will rise as well. The Lord Jesus is the King of the resurrection, and all that will resurrect at the end will
be under Him. 4) Put God first in everything that you do and give your love to Him. Also, show your love for the
Lord to the people that the Lord brings in your path.
e . - . va 4z s doL v Lo
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nezadd uilsadaiuatsasinuinnreas dudulssmrunazilusicagnaundsnn 3) windadelunisiuauinluieraanssiegan
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